
Tullilaitos
Tullverket
Customs
Zollverwaltung

VAKUUS
SÄKERHET
GUARANTEE
SICHERHEITSLEISTUNG HUOM!  Merkittävä veroilmoitukseen!

OBS!  Skall anges i accisdeklarationen!

Vakuuden viitenumero  Säkerhetens referensnummer

Ilmoitus lähetettävistä tuotteista / Todistus vakuudesta (Neuvoston direktiivi 92/12/ETY 25.2.1992; 16 artiklan 3 kohta)
Anmälan om produkter som avsänds /Intyg om säkerhet (Rådets direktiv 92/12/EEG, artikel 16.3.)
Declaration of goods to be dispatched / Documentation of quarantee (Council Directive 92/12/EEC of 25 February 1992; article 16(3)
Anmeldung der zu versendenten Waren / Nachweis der Sicherheitsleistung (Richtlinie Nr. 92/12/EWG des Rates vom 25. Februar 1992,
Artikel 16, Absatz 3)
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Vastaanottaja
Mottagare
Consignee
Empfänger

Lähettäjä
Avsändare
Consignor
Versender

Tavaroiden kuvaus
Varubeskrivning
Description of
goods
Warenbezeichnung

Tavaroiden kuvaus
Varubeskrivning
Description of
goods
Warenbezeichnung

Tavaroiden kuvaus
Varubeskrivning
Description of
goods
Warenbezeichnung

Nimi  Namn

Osoite  Adress

Nimi  Namn

Osoite  Adress

Rekisteröintinumero  Registreringsnummer

Pakkausten lukumäärä ja laji  Antal och typ av kolli

Pakkausten lukumäärä ja laji  Antal och typ av kolli

Pakkausten lukumäärä ja laji  Antal och typ av kolli

Y-tunnus / henkilötunnus
FO-nummer / personbeteckning

Maakoodi  Landkod

Viitenumero  Referensnummer

Laskun tai tilauksen nro ja pvm
Nr och datum för räkningen eller beställning

Valmistevero  Accisnummer

Tavaranimike (CN-koodi)  Varuposition (CN-kod)

Paljous  Mängd Bruttopaino (kg)  Bruttovikt (kg)

Nettopaino (kg)  Nettovikt (kg)

Tavaranimike (CN-koodi)  Varuposition (CN-kod)

Paljous  Mängd Bruttopaino (kg)  Bruttovikt (kg)

Nettopaino (kg)  Nettovikt (kg)

Tavaranimike (CN-koodi)  Varuposition (CN-kod)

Paljous  Mängd Bruttopaino (kg)  Bruttovikt (kg)

Nettopaino (kg)  Nettovikt (kg)

Vakuus
Säkerhet
Guarantee
Sicherheitsleistung

Suostun siihen, että vakuutta voidaan käyttää ilmoituksessa mainittuihin tavaroihin kohdistuvien valmisteverojen ja muiden tullilaitoksen
kantamien verojen ja maksujen suorittamiseen.
Suostun siihen, että vakuuden se osa, jota ei käytetä ilmoituksessa mainittuihin tavaroihin kohdistuvien valmisteverojen ja muiden tulli-
laitoksen kantamien verojen ja maksujen suorittamiseen, voidaan palauttaa tilisiirtona seuraavalle tilille (rahalaitos, konttori, tilinro).

Jag tillåter att säkerheten kan användas för betalning av acciser och andra skatter och avgifter som tullverket uppbär för varor angivna
i anmälan
Jag tillåter att den del av säkerheten som inte används för betalning av acciser och andra skatter och avgifter som tullverket uppbär
för varor angivna i anmälan kan återbetalas genom girering på följande konto (penninginrättning, kontor, kontonummer).

Tilinumero   Kontonummer

Tullilomake nro
Tullblankett nr         627s, r ,e ,sa -02

Vakuus vastaanotettu  Säkerheten mottagen

Tulliviranomaisen allekirjoitus   Tullmyndighetens underskrift

Telefax:

Puhelin
Telefon

Osoite
Adress

Tullitoimipaikan leima
Tullanstaltens stämpel

Vakuuden määrä  €      Säkerhetens belopp  €

-kirjaimin
 med bostäver

-numeroin
 med siffror

Talletus
Deposition

Pankkitakaus
Bankgaranti

Muu, mikä
Annan, vad

Tullipiiri / tulli  Tulldistrikt / tull

Vakuuden antaja / allekirjoitus
Säkerhetsställare / underskrift

Nimen selvennys
Namnförtydligande

Edita Oyj, Finland  111167/LR

/ /
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